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A LAP ELŐFIZETÉSI ÁRA: 

Egyévre. frt. kr. 

Fél évre ... 

Negyed évre... 1, 50, 

Egyes szám ára 6 kr. 

Külfoldre egy évre 8 frt. kr. 

Ezen lap megjelenik 
hetenkint kétszer: 

vasárnap és csütörtökön. 
Közgazdasági, társadalmi és szépirodalmi hirlap, 

a csikmegyei gazdasági egylet hivatalos 
közlönye. 

II 
Hirdetések közlési dija: 
minden egy hasábos 1 garmond 

sorért vagy annak térfogatáért 

4 kr. s minden egyszeri közlés 

után 30 kr. bélyegdij fizetendő. 

Nagy és többször közlendő 
hirdetményt a kiadóhivatal ár- 
kedvezményben részesit. 

A „Nyilttér" rovatban 
közlendő czikkek soronkint 

10 kr. dijért közöltetnek. 

SzZEPEszTós és IA D ó- 

Kézdi-GVásarhelytt: 

Szabó Albert könyvnyomdájában. 

A lap beltartalmát illető közlemények, valamint előfizetési pénz 

Csik-Szeredában : 
T. Nagy Imre, szerkesztő lakásán. 

IvA ra 

Szekely-Udvarhelytt : 
Dr. Kábdebó Ferencz, szerkesztő lakásán. 

ek, hirdetmények, nyiltterek stb. mindhárom szerkesztőségben és kiadóhivatalban elfogadtatnak. 

Kézdi-szek (felvidék), ápril 16. 

E nemzet történelme alig mutat fel 
oly nyomor- és inségteljes korszakot, 

minőt e nemzedék napjainkban él. 

Voltak e népnek inségteljes évei, 

melyekben az ég megvonta áldásait s 

még éh-halállal is fenyegette tőle elpár- 

tolt és hűtlen gyermekeit. De e nép 

mindig kiheverte a reá sulyosodott csa- 

pásokat. 

A ki figyelemmel kiséri időjárá- 

sunkat és vidékünk népének életét, nem 

tagadhatja, hogy ma is sulyos elemi 

csapás alatt nyögünk s lelke kétes sej- 

telemmel és fájdalommal tekint a még 

tán nagyobb nyomorokkal teljes jövő elé. 

Őszi és tavaszi vetéseink a tartós 

szárazság miatt kevés reményt nyuj- 

tanak földmüveléssel foglalkozó né- 

pünknek. 
A mult évben, mint mindnyájan 

tudjuk, a hosszas esőzés miatt tavaszi 
terményünk még az elvetett magot sem 

adta vissza, őszi vetésünk pedig szintén 

csak félterméssel fizetett. Az erdőalji 

községekben pl. Esztelnek, Kurtapa- 

tak, Almás, Csomortán, Lemhény, Be- 

reczk, Martonos stb.-ben akárhány gazda 

őszi vetőmagvát is a piaczról volt kény- 

telen bevásárolni. És vetőmagról inség 

idejére megyeileg gondoskodva nincs. 

Nem is emlitem itt a mult évek 

silány terméseit, csak a nyomort idé- 

zem fel, melylyel e szegény nép csak- 

nem az éh-halál veszedelmének kitéve 

küzd. 
E szomoru állitás igazolására le- 

gyen elég csupán azokra hivatkoznom, 
kik a vetőmagra szükséges pénz hiá- 

nyában a piaczon 4 frttal megvásárol- 

ható borsós árpának hectóját 5-6 havi 
törlesztésre 6 frttal s még magasabb 
áron vették fel kölcsön s igy is meg- 
köszönték s még rá is szolgáltak, ha 

kaptak. Ez is megjár kamatnak. Ez sem 

több, sem kevesebb egy évre, mint száz 

frt után 10090 percent. Aztán élj meg, 

szegény ember! 
De azért élnie kell a szegény szé- 

kely atyafinak, mig az utolsó talpalat- 

nyi szántóban vagy kaszálóban tart. 

Semmi keresetlorrás. Drága, szép 

erdeinket egyre füstölik, égetik el. Nincs 

gondoskodva azok fenntartásáról. Ez 

volt némi keresetforrása a felvidéki nép- 

nek s ez is maholnap kipusztul a ren- 

detlen gazdálkodás és gondatlanság kö- 

vetkeztében. 

A földmüvelés nem hozza meg az 

elvetett magot, a cselédtartást és a rá- 

forditott munkabért. 

Iparunk, kereskedelmünk semmi. 

Aztán jajgatunk, hogy népünk fogy, 

fajunk pusztul, kivándorol jobb hazát 

keresni. 
Sem a magas kormány, sem a me- 

gyei hatóság részéről nem játunk semmi 

mozgást e szegény, életrevaló nép meg- 

mentésére. 

A „Háromszéki háziipar-egyesület 

létezéséről itt a felvidéken száz székely 

atyafi közt nincs egy, a ki tudna vala- 

mit. Legfennebb az előljáróság tud any- 

nyit minden községben, hogy a „Házi- 

ipar-egyesület" javára megajánlott ösz- 

szeg befizetésére minden évben felszólit- 

tatik. De annál kevéssel tud többet az 

előljáróság is. 
Olvasva a „Háromszéki háziipar- 

egylet évi jelentéséből az elért és el 

nem ért eredményeket, fájdalommal kell 

észrevennünk, hogy a Kézdi-Vásárhely tt 

felállitott műfaragászati iskola, mely 

minket helyi viszonyainknál fogva leg- 

közelebb érdekel, sikertelen kisérlet, 

csalódás tárgya lett. 
Nem hiába, hisz korunk a szeren- 

csétlen tapogatózások kora. S ez ránk 

nézve annál fájdalmasabb, mert azok 

édes mindnyájunk izzadsága árán állit- 
tatnak fel szakértők és vezetők, terv és 

számitás nélkül. 
Ez élhetetlenségünknek szomoru 

bizonyitéka. 

Ezen egyletek lennének hivatva 
népünk megélhetésének üj lendületet 
adni, azt a kivándorlástól visszatartani 

s a nemzetnek visszaadani. De tervtelen 

intézményekkel e czélt el nem érjük. 
Álljanak a szegény nép élére azok, 

a kik hivatva vannak s kiknek hatal- 
mukban áll azon segiteni, mig késő 
nem lesz. 

Szerezzenek a hivatottak e népnek 
módot, melylyel mindennapi kenyerét 
megkereshesse. 

Szolgáljon buzditó például a Csik- 

megyében inditott dicsérendő mozga- 
lom, mely ennek törvényhatósága és in- 

telligens közönsége részéről a népok- 

tatás, baromtenyésztés, gazdaság, gyü- 

mölcstermelés stb. körül oly élénken 

mutatkozik. 
Kézdiszék felvidékének népén segi- 

teni kell. Alakitani kell egyesületet, mely 
hivatva lenne czukor-, papir-, gyufa-, 

Fosár-, kalap-, posztó-, szövő vagy más 

gyárat létesiteni. Egy ily gyár lelkes 

felkarolás és szakértő vezetés mellett 

több eredményt mutatna fel, mint a 

műfaragászati iskola. 
A kinek szivében él a hazaszere- 

tet, ki érdeklődéssel bir e szegény nép 

sorsa iránt: szóljon hozzá ez ügyhöz. 

Gondolat gondolatot, eszme eszmét szül. 

A lelketlen uzsorások karja kinyult 

a vidékre is s rettentő módon szedi az 

inség által rákényszeritett áldozatait. 

Adjunk munkát a szegény népnek, 

mert még egy pár ily inséges évse 

A magyardelegáczió 22-én tar- 
tott ülésén az előadó után, ki a négyes al- 
bizottság azon jelentését, hogy 2.033,000 

frt töröltessék s összesen 21.700,000 frt 
megszavaztassék, ajánlatba hozta: Szilágyi 
Dezső emelt szót. Három negyedóráig tar- 
tott beszédében beható és éles birálat alá 
vette a határozati javaslatot s nagy hatást 
keltett; felszólalását annak kijelentésével 
fejezte be, hogy a költségeket megtagadja. 
Utána Bánhidy Béla báró beszélt, s bi- 
zalmatlanságot fejezett ki a kormány iránt. 
Széchen gróf a törlés ellen tartott beszé- 
det, Hegedüs pedig Szilágyi érveléseit 
czáfolgatta. Szl á vy közös pénzügyminisz- 
ter beszélt fél óráig, a közös kormány állás- 
pontját védelmezve, mire Pulszky vála- 
szolt. Hegedüs személyes kérdésben tett 
felszólalásai után Bánffy rövid beszédet 
tartott a törlés mellett. Utána Tisza K. 
miniszterelnök megjegyzéseket tett az ellen- 
zékiek beszédeire, majd Apponyi tartott 
hatásos szónoklatot. Az előadó zárbeszéde 
után a jelentést 24 szóval a részletes 
vita alapjául elfogadták. 

A váltó és pénzüzérségből 
eredő jövedelmek megadóztatása iránt 
a pénzügyminiszter ujabban elrendelte, hogy 
ha valamely adózónak részint oly kamatjö- 
vedelmei lennének, melyek összege egyrészt 
szám szerint határozottan megállapithatók, 
másrészt pedig tétel és számszerint elő nem 
tüntethetők: ugy az adóztatás alá bevallott 
vagy a telekkönyvi hatósággal felruházott 

kir. biróságok által a kir. adófelügyelőkhöz 
áttett végzések, esetleg puhatolódás folytán 
szerzett biztos adatok alapján szám szerint 
előtüntethető kamatjövedelmekre nézve a 
kir. adófelügyelők által az egyenes adóki- 
vető bizottságok tárgyalásaihoz olyan javas- 
lat készitendő, mely szerint ezen jövedel- 
mek tőkekamat-adóval adóztatandók meg. 
Ellenben az adóztatás alá be nem vallott 

A „Székelyföldő tárczája. 

Egy szinésznőről. 

(Apró rajzok.) 

II. 

Az öltözdében voltunk. 
Künn épen jelenté a csöngettyü a má- 

sodik felvonást. 
Nem volt jelenése. Kimerülve az első 

felvonás végső jelenetétől, hanyagul ült a 

kis divánon, mely álló tükre mögött fog- 

lalt helyet. Rossz kedélyben találtam. 
Nem nézett rám, csak idegesen lógatta 

kicsiny lábait s kezével tépegette a patyo- 

lat zsebkendőt. 
Mit vétett magának az a zsebbeli? 

Most mindjárt széttépi, édes Emmi. 
Rám nézett; aztán haragosan megra- 

gadta a zsebkendőt s ropp: ketté volt sza- 

kitva. 
- Most már legalább kettő van egy 

helyett. . 
Oda lökte lábaimhoz. Felvettem, kebe- 

lembe rejtvén a foszlányokat. 
Mégsem szólalt meg 
A kályhába egy hasábot dobtam; az- 

tán leültem mellé a diván sarkára, egy 

könyvet felütve. 

- Olvassak magának valamit, hogy 

elüzzem azt a rossz launéját? 

Olvasson magának. Nekem nincs 

szükségem a maga olvasására. 

Szótlanul felálltam, kalapomat ke- 

zembe véve. 

= Isten önnel, édes Emmi 

máskor jövök. 
- Bánom is én! 

... Majd 

* 

„Bánom is én!" ... Még nem is há- 

rom egész szó és mégis mennyire éget, 

mennyire tud fájni!. . . „Bánom is én!".. 

Nem fordultam bár csak feléje se. 

- Én azt az arczot nem akarom 

többé látni!! soha többé! „Bánom 

is én!?" ... Hát én sem fogom bánni, ha 

szivem szakad is meg alatta! De többet be 

nem nyitom ajtaját; de többet meg nem 

fogom kezét! Soha!! Hogy ő nem bánja! 

..Nem bánja, ha elmegyek, hogy ne lás- 

son; nem bánja, ha nem szólok többé 

hozzá!... 
„Bánom is én!" ... 

szorgalmnas, jóindulatu nép véginségre 

jut. Felvidéki. 

Szótlanul vettem felsőmet a szék 

karjáról. 

- Jó éjt, asszonyom ! 
Azzal kiléptem a szobából. 

Künn olyan hideg volt! Az égen 

egyetlen felhő sem foltozott s a ragyogó 

holdfény szikrázó fényt lövelt a ropogó hóra. 

Szerteszét egyetlen ember sehol. 

Félkábultan támaszkodtam az épület 

falához, alig eszmélve a külvilágra. 

Ugy égetett az a nagy, nevezhetetlen 
fájdalom! Ugy szerettem volna kitombolni, 

kizokogni onnan!... 
A sarkon a lámpa üvegén átszürődő 

holdfény, ott tul a sarki ház ablakaiból ki- 
csillanó lámpavilág és az a zsibaj, taps ott 

a teremben mind arra egyesültek, hogy 

fájdalmamat még nagyobbá tegyék. 
- Én elmegyek innen! Mindazt a 

nagy szerelmet, melyet élesztettek bennem 

tiltó szavai, mosolygó nézése, később édes 
csókja és lángoló ölelése által: elviszem 
magammal, lezárva e zajongó szivre, mit 
kigunyolni akar; pedig tán meg sem érti, 
mivel játszani szándékozik; pedigtán nem 
is tudja, hogy mennyire oltárképe annak. 

/ 

Elviszem, hogy rá ne unjon; hanem ha 
már válnunk kell, legalább emlékezése le- 
gyen szép és szelid Én elmegyek 

innen!!... 
. 

. . 

És aztán bágyadtan, csüggetegen menni 
készülék. . .. A sarokig értem, a most már 
kopasz, lombtalan, zuzmarával fedett hár- 
sig, hol sokszor csevegtem vele, midőn pró- 
báira elkisértem ... Az volt a válpont 
mindig; azontul már gyakran szerepe első 
szavaival távozott. 

S mikor még egyszer visszafordulnék, 

hogy látnám utoljára tán azt a halvány 
fényt, mely öltözőjéből előtört, a hol ő szo- 
kott ilyenkor ülni s velem csevegni, s mikor 
könnyeim előntenék arczomat a fájdalom 
miatt ... hát akkor csak szétcsaptak a fel 
járó ajtai s kitámolygott azon egy révedezi 

nőalak . . . Felém fordult. . . Közel jött 
Ö volt ... Szólni akart, de a szó elhalb aj 
kain s csak félsuttogással rebege 

- Itt vagyok ... Jöjjön. 
son meg!... ' 

Ugy vittem fel karjaimban. 

* 



ézi zálog, vagy jótállással biztositott, vagy 
anélkül gyümölcsözőleg elhelyezett tökék 
kamatjövedelmei, esetleg a kamatok fejé- 
ben kikötött munka, vagy egyéb haszonra 
nézve, a helyi viszonyokkal ismerős egyé- 

nek meghallgatása után és a mennyire lehet, 
nyilatkozatuknak a javaslati ivre vezetése, 

vagy ahoz csatolása mellett ezen jövedelem- 

nek III-ad oszt. ker. adóval leendő mega- 
dóztatására nézve, külön javaslat terjesz- 
tendő a bizottság elé. 

Választások előtt.*) 
(Levéel a szerkesztőhez.) 

Ditró, 1882. ápril 28-án. 

T. szerkesztő ur! 

Oly választások küszöbén állunk Csik- 
megyében, melyekkel időközben megürült 
fontos hivatali állomások lesznek betöl- 
tendők és azért csak helyeselni lehet, ha 

bárki megnyitja a nyilvános eszmecserére 
a pályatért oly czélból, hogy a választan- 
dóknál méltán megkivánható minősitvé- 
nyek mérvéről és milyenségéről fogalmain- 
kat tisztázzuk. 

Midőn tehát a verseny kapuját erre 
„Non auis, sed guid” aláirással egy valaki 
e lapok 54-ik számában „Szerény felhivás" 
czim alatt megnyitotta, sőt még zászlót is 
bontott, a melynek már szineit is felismer- 

hetjük: helyén valónak tartom, hogy a fel- 
vetett kérdéshez többen is hozzá szóljunk. 

Nem akarom részemről kutatni, hogy 
ki rejlik a „Non auis, sed auid" álczája 
alatt. Az reám nézve közönyös, ha valaki 
nyilt sisakkal lépik-e a sorompóba, vagy ál- 
arczosan, mert nem keresem, hogy a czik- 
ket ki irta, hanem csak azt, hogy mit irt; 
azonban azt hiszem, hogy midőn valaki ily 
fontos ügyben zászlót bont, hogy az alá 
zászlóaljat toborzani induljon, a megye kö- 
zönségére nézve nagy megnyugtatásul szol- 

gálna, ha e zászlón az azt kibontónak ne- 
vét is láthatná, az iránti tájékozhatás czél- 
jából, ha elég kipróbált és megbizható-e a 
a vezér arra, hogy zászlója alá sorakozzék ? 

De lássuk, mi áll a „Non auis, sed 
auid4 ur zászlóján. A tölgyesi gazdatisztre 
nézve a aualificatiónak bizonyos általa fel- 

állitott postulatumait tüzte ki sok - a mér- 
téket nem egészen ütő - frázis közt 5 
pontban, a nélkül, hogy a választandó alis- 
pánról, aljegyzőről és a kebli pénztár el- 
lenőréről egy szóval is megemlékeznék. 
Pedig fel nem teszem, hogy ez állomásokat 
kevésbé fontosaknak tartaná bárki is az 
előbbinél. No de ennek okát én nem aka- 
rom most fürkészni, sem annak, hogy miért 
keresi a leendő havasi gazdatisztnél mind 
azon kellékeket, melyeket öt pontjában s 
meég annak keretén kivül is saját izlése 
szerint felállitott. Visszatükrözi azt ugy is 
eléggé a figyelmes olvasó előtba a „Szerény 

felhivás". 
Az 1-ső pontra vonatkozólag én ré- 

szemről a havasi gazdatisztet nem tekint- 
hetem sem állami, sem törvényhatósági 
köztisztviselőnek vagy hivatalnoknak, mert 
az a megyének mint földesurnak magán- 
gazdászatát kezelő hivatalnoka, és mint 
ilyennek, ám legyen meg az ő teendői által 
megkivánt aualificatiója, mely szerintem a 
számadások correct vezetésébeni jártassá- 
got és lelkiismeretességet kell hogy felté- 
telezzen. Jó - tagadhatlanul - a többi lé- 

nyeges kellékek birása mellett a középtano- 

dai érettség is, de tagadnom kell, hogy az lé- 

nyeges kellék és absolute szükséges lenne. 

Ugyan feltalálja e ezt „Non auis, sed auid 

ur még a megyei tisztviselőknek is minde- 

nmnikénél? 

2) Epontot annyiban, hogy az illető 

a megyében született vagy a megyéből 

erodet legyen és becsületes előélettel bir- 

jon, - de csakis ennyiben 
) hogy a magyar, német és román 

nyelveket szerintem ne csak felületesen, 

anem épen teljesen birja, 

A) hogy magyar, székely, de hozzá 

*) Bár az itt megfelelt „"Szerény felhivás 
felelősségünk alatt jelent meg, mégis mél- 

ak tartjuk e higgadt tárgyilagoságyal irott 
lénynek helyet adni. A szeredai szerk. 

s adóslevélre, váltóra vagy anélkül kiadott, 

, hogy jó magyar, hazafias érzelmü 

is legyen, - nemcsak elfogadhatónak, de 

megkivánandónak is tartom. 

5) Ám legyen a kellő müveltség is 

egyik főkellék, mert hisz ezt ma már ma- 
gán-uradalmaknál is megkivánják; de a 
középtanodai érettséget - ismétlem - lé- 
nyeges kelléknek tekinteni nem birom s an- 
nak elsőséget is csak akkor adnék, ha az il- 
letőnél a többi lényegesebb kellékeket azzal 
kapcsolatban mind feltalálnám. 

De ha már „Non auis, sed guid ur a 
tölgyesi gazdatisztnél a aualificatio postu- 
latumait a többiek mellőzésével meg akarja 
állapittatni, tegyük ide még 

6-ik pont gyanánt egyik főfeltételül a 
józan és erkölcsös életet; mert e nélkül sem 

az érettségi vizsga s még tudori oklevél 

sem jogosithat fel senkit a megbizhatóság 
igénylésére, sem a megye reputatiójának 

csorbitása nélkül nem lenne alkalmazható; 

a miért én ezen kelléket nem csupán a ha- 

vasi gazdatisztnél, hanem a többi válasz- 

tandóknál is elengedhetlenül számba veen- 

dőnek tekintem. 

7-iknek megint épen azt, hogy a pá 
lyázók cautionált emberek legyenek, még 

pedig ne egy-két száz, hanem pénzben, ur- 
béri kötvényekben, vagy telekkönyvileg be- 
táblázott tehermentes fekvő birtokban leg- 
alább is 1000 frtig terjedő biztositékot tud- 
janak lekötni: szükségesnek tartom; mert 
az a hangoztatott szellemi magas census 

szép ugyan, de sokszor megsikamlik mel- 
lette is a gyarló ember s ez idő szerint soha 
sem nyujtja azt a biztositékot, melyet nyujt 
eme realis hypotheca. 

Nem akarom részemről az én vélemé- 
nyemet senkire rátukmálni, sem arról szó- 

lani, hogy a virilista urak akár a tölgyesi 
gazdatiszt, akár a többi tisztviselők válasz- 
tásánál kiknek, minő gualificatiónak és mily 

censusnak adják meg az elsőséget; de mi- 
után a képességi kérdés felvettetett, hozzá 
kelle azért is szólanom, nehogy a „Non 

auis, sed guid által dictált pontokat min- 

denki hallgatólag magáévá tenni láttassék, 
meg lévén az iránt győződve, hogy még más 
komoly emberek is vannak, a kik fentebbi 
nézeteimet osztani fogják és a megye repu- 
tatióját s közbékéjét sem személyes érdek- 
nek, sem senki dictaturájának alája nem 
rendelik. 

Én is azt ohajtom, hogy a választá- 
soknál ne személy, hanem a megye közér- 

deke és ne egyesek nagyravágyása, hanem 
a szeplőtlen hazafiui kötelesség érzete a 
józan észszel párosulva vezéreljen mind- 
nyájunkat, de kivált tisztviselőinket. Azon- 

ban a „Non auis, sed guid uráltal használt 

„bár most" szónak - megvallom - nem 
érthetem a jelentőségét. Ám értse, a ki 
tudja; de ha vissza emlékezünk arra, hogy 

a revindikált havasok az osztrák szakem- 
berek kezelése alatt jövedelmezés helyett 
deficzittel tündököltek s azután, hogy a me- 

gye emberei kezdették kezelni, szép évi jö- 

vedelmek folytak és folynak be azokból 
maig is, ezért a csekély fizetéssel javadal- 

mazott kezelőknek elismeréssel tartozunk, s 

meg kell vala „szerény felhivó" urnak 
világosan mondania, hogy az eddigiekkel 
miért nem volt megelégedve? 

Puskás Ferencz. 

Kézdi-Vásárhely, 1882. ápril 22-én. 

Kézdi-Vásárhely város ev. ref. hivei- 
nek buzgósága, egyházuk s más jótékony 
intézményekkel szemben eléggé ismeretes, 
s azt e becses lap hasábjain dicsérni, ma- 
gasztalni nem is akarom, mert az igaz ne- 

mes tett nem szorul csillogó külfényre, az 
önzetlen tetteinek boldogitó öntudatában 

mindig felleli ugy is jutalmát. 

Ez alkalommal ama lélekemelő, vá- 

rosunk közönségét közelről erdeklő mozza- 

natról akarom értesiteni a t. olvasót, mely 

f év 28-án tartott egyházi közgyülésünkben 

lefolyt. 

Az egyház tisztviselői a f. hó 10-én 

tartott közgyülésben ujból megválasztattak 

egyhangulag. A derék főgondnok, ki halha- 

tatlan emlékeket szerzett magának az orosz- 

falvi templom, kepe-alap stb. más egyházi 

ügyekmegteremtése éskezelése körül, irásban 

adta be ujból is lemondását. Egyházi köz- 
gyülés, ámbár méltányolta a felhozott ala- 

pos indokokat, de az egyház jövőjét tartva 
szem előtt, a lemondást csak hosszas vita 

után fogadta el s egyszersmind volt fő- 
gondnok Jancsó Mózest bokros érdemeinek 
elismerése jeléül tiszteletbeli főgondnokká 

választotta. 

Elnök felsorolván ama számos teendő- 

ket, melyekkel a főgondnoki állás egyházunk- 

nál össze van kötve, felkéri a közgyülést, 

hogy e tisztet oly egyénnel töltse be, ki 

egyházunk érdekeit eddig is szivén viselte, 

kinek multja biztos garantiát nyujt arra, 

hogy eddigi főgondnokainknak méltó utóda 

leend. E megtisztelő állásra Molnár Józsiás, 

humanus tetteiről, erélyességéről általáno- 
san ismert polgártársunk választatott meg 

egyhangulag, ki a kiküldött 6 tagu bizott- 

ság megkeresése után a közgyülésben meg- 

jelenvén, éljenzések között fogadta el fő- 

gondnoki tisztét. Adja az ég, hogy e szép, 

de terhes feladat megoldása oly könnyü 

legyen neki és áldásdus egyházunkra, mint 

a mily önzetlen és feltétlen bizalommal 

helyeztetett le e tisztség tetterős kezeibe. 

Elnök tiszteletes Székely János, fel- 

sőbb helyről nyert értesités folytán tudatta 

a közgyüléssel, hogy ez év folyamában püs- 

pök ur ő méltóságához szerencsénk leend. 

Ezzel kapcsolatosan azon édes reményének 
ad kifejezést, hogy egyházunk főpásztorát, 

midőn a méltán megérdemelt határtalan 

tisztelettel elfogadjuk, egyházunk épületeit 
is a megkivánt jó karban mutatjuk be. 

Sajnálattal constatálja, hogy a ref. 

temető kapuja évek óta oly gyarló lábon 

áll, hogy ezt egyházunk méltóságával, hi- 
veinek összhangzónak 

semmikép nem tarthatja s felhivja a köz- 

gyülést, hogy e bajon segiteni sziveskedjék. 

A közgyülés ez ügy elintézésénél is 

megmutatta magas intentióját. A sirkert ka- 

torony alaku tetőzettel akarja 

kiépiteni, mely toronyba ama kegyeletes 

emlékü harangot, mely az 1834-ben történt 

nagy égésből megmaradt s melyet tekin- 
télyes egyházak több izben kértek egyhá- 

zunktól, akarja elhelyezni. E harang, mely 

temetések és sátoros ünnepek alkalmával 
hivná imára az élőkért és megholtakért a 
hivek seregét, egy örök becsü emlék s 

méltó arra, hogy ily nevezetes helyen: a 

megboldogultak csendes hajléka előtt, köz- 
adakozásból összegyült fillérekből emelt 

mausoleumban elhelyeztessék. Az ügy el- 

intézésére egy tekintélyes bizottság nevez- 

tetett ki. Erős hittel és reménynyel vagyunk, 
hogy egyházunk buzgó hivei szivesen ál- 
doznak szeretteik emlékére s nemsokára e 

kegyelet jelvénye az őt megillető helyen 
hirdeti Isten dicsőségét s emeli a hivek 
eddig is ismert áldozatkészságének fényét. 

Adja Isten, ugy legyen! 

áldozatkészségével 

puját egy 

Pár szó a gyümölesfa-tenyész- 

tésről. 
(Folytatás ) 

2. A gyümölcsfák ültetéséről. 

A faültetésnek czélja: bárhonnan ki- 
ásott fát ismébt talajba helyezni vissza, ugy 
hogy az, uj helyén, életműködését megin- 

dithassa és ültetési czéljának megfelelően 

tenyészhessék. E kivánalom teljesülése több 

körülménytől függ, és pedig: a) a fák tá- 
volsága egymástól, b) az ültetési gödör-, 
c) az ültetendő fák előkészitése-, d) az ül- 

tetési idő- és c) az ültetés módjától. 
a) Midőn fát akarunk ültetni, első teen- 

dőönk az ültetési hely kijelölése (azon czél 
megfigyelésével, melyből a fát ültetjük); 
mert gyümölcsfáinktól kielégitő termést 
csak ugy várhatunk, ha azokat egymástól 
oly távolságra ültetjük vagyis oly tért en- 
gedünk pekik, hogy terebélyes fákká fejlöd- 
hessenek és koronájukat, a termés nagysá- 
gának és fejlettségének legfőbb tényezőjét, 
a levegő és világosság kellően érhessék. 
Ezen igényeknek megfelelő szabályul - 
magas dereku fákat értve és főszempontul 
a gyümölcstermést véve - azt mondhatjuk: 
alma-, körte- és cseresznyefák 8-14 m. tá- 

volságban ültetendők egymástól a talaj fek 

már foly Az uj hidra igazán nagy szük- 

János baróti tanitó és be ezki 

vése és minősége s az egyes fák termé- 
szetének figyelembe-vételével; mert pl. lej- 
tős és közönséges talajon közelebb kell ül- 
tetni, mint erőteljes, kövér talajon és völgy- 
katlanokban, továbbá almafákat távolabb, 

mint körte- és cseresznyefákat s az almafák 
közül is távolabb azokat, melyek nem pyrá- 

mis-szerü növésüek; szilva-. meggy: és más 
hasonló növésü fák 4-6 m. távolságban 

ültethetők a különböző körülmények figye- 
lembe-vételével. Gyyümölcsöseinket konyha- 
kertül, vagy viszont, természetesen csak 

azon esetben használhatjuk sikerrel, ha a 
rendes távolságnál is többet hagyunk a fák 
ültetésénél. Az elmondottak betartása nem- 
csak uj gyümölcsösök felállitása-, de a ré- 
giek megujitása- vagy foltozásánál i is aján- 
latos. 

b) A fák egymástól való távolságának 
meghatározása után az ültetési helyet jelöl- 
jük ki s ezután az ültetési gödrök elkészi- 
téséhez fogunk. Először is azzal kell tisztába 

jönünk, hogy mily nagy gödröt ássunk, 

azután: hogyan ássuk azt. A gödör nagy- 
sága változik az ültetendő fák nagysága, a 
talaj milyensége és fekvése szerint. Minden / 
ültetendő fának oly nagy gödröt kell ásnunk, ! 
hogy az ebben ne csak könnyen elhelyez- 
hető legyen, de gyökérzete körül minél több 

porhanyó földet találhasson. Nagyobb fa 
nagyobb gyökérzettel bir s igy nagyobb 
gödröt is igényel. Jóminőségü, porhanyó és 
mély talajban kisebb gödör is megfelelő, 
ellenkező esetben nagyobb szükségeltetik. 
Alantas fekvésü talajban csekély mélységü 
gödröt ásunk s ha ez vizenyős, gödör helyett 

dombot készitünk s erre ültetünk; midőn 
pedig egy öreg fa helyére ültetünk ujat, 

széles és nagy gödröt ásunk, s végül, ha 

dombos helyre ültetünk, akkor mélyet; 

általában 3-6 éves fácskák ültetésénél a 
gödörszélessége 1 -11, m., mélysége 1.-1 

m. szokott lenni. A gödrök miként ásásá- 
nál nem lehet eléggé ajánlani a felső sze- 

lid és alsó vad földrétegnek külön-külön 
kiszedését és elhelyezését azon czélbol, 
hogy ültetés alkalmával a sebzett gyökere- 
ket porhanyó, érett és a tápanyagokat rész- 

ben feloldva tartalmazó földdel környez- 

hes ük. Igen tanácsos a gödröket az ültetés 
előtt jóval - tavaszi ültetéshez őszszel 

ásni, hogy a levegő hidegség-, melegség- és 

nedvességnek igy jobban kitett földrész 

megporhanyodjék, szelidüljön és érjék. 

c) Az ültetendő fák előkészitésénél 

első dolog azoknak oly módon való kiásása, 

hogy gyökérzetük minél kevésbe sebeztes- 

sék meg; kiásás után azok durván sebzett 
gyökerei simára és pedig aként metszen- 
dők meg, hogy a metszési lap a földre fe- 
küdjék; továbbá minden beteges vagy szá- 
raz gyökér és ágrész eltávolitandó; végül 
a fa koronája a megmetszett gyökereknek 
megfelelően vissza szokott vágatni; azon- 
ban ezt sokkal ajánlatosabb ültetéskor mel- 
lőzni és csak az ültetési év végén vagy 
az ezutáni év kora tavaszán tenni meg. 

(Folytatása következik.) 

Mindenféle. 

- A Székely-Udvarhelyt Szombatfal- 
vával összecsatoló, régi és már az idők ter- 
hét alig-alig elviselni képes hid helyébe 
egy ujat fognak késziteni. Az előmunká 

latok már meg vannak téves az épités is 

ség volt, mert a régin már át nem lehe- 
tett menni anélkül, hogy az embernek ha- 
lálfélelmeket ne kellett volna kiállnia, mig 
rajta áthatolt. 

- Lapunk egyik számában emlitést tet- 
tünk volt egy K.-Vásárhelyen keresztül 
utazó mátka párról. Felemlitettük volt, hogy 
minő hirek keringtek az uj párról, ho 
t.i. némelyek szöktetésről beszéltek, mások 
meg nihilistákat gyanitottak az ifju párban. 
A napokban egy dörgedelmes level érkeze 
hozzánk ez ügyben a nevezett czikkben fog 

lalt sértő kifejezésekért. Ebből kifolyóla, 
sietünk a nyilvánosság előtt kinyilatkoztatni 
hogy a nevezett uj házasok nem voltak s 
szökevények, sem nihilisták, hanem Borb 



Laura, kiknek mi ezennel tartós boldogsá- 

got kivánunk. 
- Az uj vadásztörvény előlegezése. Az 

uj törvényjavaslat még nem is került a ház 
asztalára s Magyarország legkeletibb ha- 
tárán, a keleti Kárpátok alatt, Csomortán, 
Várdotfalva és Csobotfalva községekben 
már is alkalmazzák, magyarázzák és félre 
magyarázzák. Minden fegyvert tartó (t. i. 

orvvadász, mert főkép ezek tartanak fegy- 

vert) felcsap erdőpásztornak, erdőkerülőnek 

(helyesebben munkakerülőnek) s az uj tör- 

vény értelmében, mely még nem létezik, 

reggel és estve lesben, nappal hajtásban 

vadássza az ártatlan nyulakat. Egy rövid 

hét alatt husznál s ezekben a jövőre szá- 

mitva 80-nál több nyulat ejtettek el e 

vidéken. Ha ez a törvény meghozása előtt 

igy megy, mi lesz még ezután? ... vajjon 

mire fognak vadászni jegyet váltó vadá- 

szaink?.. . Bizonyára a felszabaditott orv- 

vadászokra! Az ellenőrzésre hivatott ható- 

ságok figyelmét felhivjuk. 

- Eltünt. Szóke Károly, csik-szt-györ- 

gyi községi tanitó, f. hó 16-án minden hir 

nélkül eltávozott hazul. Némelyek azt ál- 

litják, hogy a Moldva-Oláhország felé levő 

határ-havasokon látták a napokban, hol a 

pásztoroktól egy adag tejet kért, azt meg- 

itta s tovább folytatta utját. Apja, ki Oláh- 

olszágban lakik, a napokban Szentgyörgyre 

érkezett fia hivására; de ekkor már nem 

találta ott a fiát. Nagyon magábazárt fiatal 

ember. Némelyek azt hiszik, hogy végzetes 

czéllal távozott el hazulról. : 

- Felakasztotta magát. Kalamár Ist- 

ván, csik-szeredai polgár, f. hó 22-én délután 

7 óra tájban, mig a felesége künn a tehe- 

net fejte, a kamrában felakasztotta magát. 

Régóta betegeskedett. Gyógyithatlan tüdő- 

baja volt, mit ő tudván, nem várhatta, 

mig a természet önként végzi el azt, mit 

ö most erőszakkal hajtott végre. Az orvos 

véleménye szerint, alig volt még nehány 

napja hátra, a természet rendje szerint is. 

Feleségét és egy kiskoru gyermekét hagyta 

hátra. 
- mint halljuk, Udvarhelytt ujból 

előadást fognak rendezni, a helybeli mű- 

kedvelők. Az előadás a veres-ker. egyl.javára 

lenne. Valóban az a szép siker bizton fel- 

bárorithatta a derék műkedvelőket,i melyet 

legutóbbi előadásuk alkalmával arattak s 

hisszük is, hogy az ezután következök 

szintén oly talpraesettek s oly gyönyör- 

ködtetők lesznek, mint voltak az eddigiek. 

Annyit azonban meg kell jegyeznünk, hogy 

ha csakugyan uj előadást rendeznek, azt 

a lehető legrövidebb idő alatt tegyék, mi- 

után májusban már elkezdődik a majálisok 

végtelen sora s igy igen össze halmozódná- 

nak e mulatságok. Addig is, mig létesül, a 
legszebb sikert kivánjuk hozzá. 

- Szekely-Kereszturon a charlat, mely- 
ről lapunkban már bővebb tudósitást is 

adott levelezőnk, most már nem grassál 

oly nagy mértékben. A legutóbbi hetekben 

annyi áldozata esett e borzasztó ragálynak, 

hogy alig volt ház kivált az alsóbb réte- 
gekben, hol ne éreztekvolna valami hiányt: 

egy üres ágy vagy székhelyet. 

Udvarhelytt is fordult elő a legutóbbi na- 

pokban nehány eset. (Zs.) 

- Borszéken e hó 16-án este 10 óra 
tájban helybeli lakos Molnár Andrásnak 

az istállója meggyulván, az oltásra oda tó- 

dult számos lakos és a csendőrök minden 
erőfeszitése daczára is elhamvadt. A sze- 
gény embernek két lova is bennégett. Sze- 
rencsére csendes idő levén, az alig 5 6 

meternyi távolra levő ház, noha 4-5 he- 
lyen is meggyult, megmentetett. A gyu- 
lást valószinüleg pipa vagy szivar okozta, 

mert aznap délután az istálló fölé szénát 
raktak. 

= Nyilvános köszönet. A csik-ajnádi 
községi iskolánál, hol a himlő-járvány mi- 
att az iskolai tanitás több időig szünetelt, 
ez évi január havában megnyilván, T. Si- 
pos Péter ur, mint községi pénztárnok, 116 

iskolába járó tanonez közül 45 tanonczot 

látott el lábbelivel. Ha e megyeszerte ha- 
sonló tettek tünnének föl, akkor sok iskola- 
mulasztásnak eleje vétetnék, mert minden 

gben több szülő van olyan, ki a nyo- 

miatt menteti föl gyermekét az iskola 
. 

látogatásától. Fogadja a tanügy s egyszers- 

mind a felebarátok iránt melegen érző ne- 

mes férfiu ugy a szülők, mint az iskola- 

szék részéről leghálásabb köszönetünket és 

elismerésünket. Csik-Ajnád, 1882. ápril 

hó 18-án. Csiszér Pető s. k. ajnádi. 

isk. elnök. 

- A gyergyő-szentmiklósi önkéntes tüz- 

oltó-egylet, mely 1874. óta áll fenn, folyó hó 

10-én tartá ez évi rendes közgyülését. Az 

elnöki megnyitó beszédből kitünt, hogy az 

egyletnek 3 alapitó, 49 pártoló és 156 mű- 

ködő tagja van. Vagyona állása szerelvé- 

nyekben: 3300 frt értékben és pénztára 

1115 frt 14 kr. A leköszönt parancsnokság 

helyébe megválasztattak : főparancsnok Lá- 

zár Menyhért, ügyvéd; alparancsnok Fe- 

renczy István, közs. biró; mászó oszt. pa- 

rancsnok Hózó Pál, néptanitó; szivatytyu 

oszt. parancsnok Hochschild Lajos, polg. isk. 

tanár; viz-szerző oszt. parancsnok ifj. Vákár 

István, kereskedő; rendfenntartó oszt. pa- 

rancsnok Kuncz Kornél, polg. isk. igazgató; 

mászó szakaszp. Drotos József, kereskedő; 

szivatytyu szakaszp. I. Márton Lajos földm, 

szivattyu szakaszp. II. Madaras Péter, földm., 

szivattyu szakaszp. III. Ferenczy Sándor, 

földmives; szivattyu szakaszp. IV. Jánosi 

György, földmives. 

- A sz.-udvarhelyi „székely-egyleti 

első takarékpénztár" hirdetésére t. olva- 
sóink figyelmét e helyen is felhivjuk. 

- Nyilvános köszönet. Nagyon tiszte- 
lendő Fáraó Simon, örm. sz. lelkész ur, a 

csik-szépvizi olvasó-egylet elnöke, nevezett 

olvasó-egyletnek a könyvtár javára a kö- 
vetkező müveket adományozta: 1) Magyar- 

ország 1514-ben, Br. Eötvös J.-től, 8 kötet. 

2) Utazási kalaunz, Vahot Imrétől, I. kötet. 

3) Családi olvasmányok, Füssy T.-tól, 2 kö- 

tet. 4) Fábriola nővére, francziából fordi- 

totta: Kondra Jakab, I. kötet. 5) Berta ki- 

rályné, forditotta: Garay Alajos, I. kötet. 

6) Mária Regina, Hahn Ida grófnétól, 2 

kötet. 7) A rabszolgakereskedő, forditotta: 

Basel József, I. kötet. 8) Kisebb utirajzok, 

Maszlagi Ferencztől 2 kötet. Összesen 18 

kötet. E nemes tett önmagában találja a 
dicséretet. Sok ehez hasonló lelkes férfiut! 

s akkor virágozni fog a most kezdeménye- 

zett egylet könyvtára. Fogadja szives kö- 

szönetünket az olvasó-egylet tagjai részé- 
ről azon leghőbb ohajtásunkkal, hogy az 

Isten tartsa meg igen hosszas időkig, hogy 
az ily humanus és nemes irányu egylete- 

ket minél többet gyarapithassa. Csik- 

Szépviz, 1882. ápril hó 18-án. Az egylet 

nevében, Csiszér Pető, s. k. aljegyző. 

- A felsült fináncz. Egyik szomszéd 

faluban történt a következő mulatságos 
eset. V. ur a napokban récze-vadászatra 
indult. Egy mocsáros helyen csakugyan 
egy sereg réczére bukkant s közéjök dup- 
lázva, egy darab a tóba esett. A tó vize 
sekély volt s V. ur bizva nagy vadász-csiz- 
májában, bement a tóba, hogy az elej- 

tett vadat kihozza. Midőn már a tó közepén 
volt, a láthatáron két fináncz tünt fel, kik 
bekiabáltak, hogy jőjjön ki s mutassa meg 

vadász-jegyét. V. ur egész flegmával fel- 
vevé az elejtett réczét s aztán egy, a tó 
közepén kimagasló kis szigetre térve, ké- 

nyelmesen füstölgetni kezdett, folytonosan 

farkas-szemet nézve a finánczokkal. Hasz- 
talan volt minden szép szó, minden fenye- 
getés, V. ur nem jött ki a partra. Végre 
egyik fiimáncz dühbe jön, neki gyürközik 
és a vizen áttörve a szigetre lép s kéri a 
vadászjegyet. Erre a vadász nyugodtan 
zsebébe nyul, kiveszi a jegyet s oda adja 
a fináncznak, kinek hosszu orral kelle a 

vizen ismét keresztül gázolnia. 

- Állami vegykisérleti állomás. Buda- 
pesten utóbbi időkben ujból voltak robba- 
nások petrolenm-lámpák használata mellett, 
melyeknek ismét emberélet esett áldozatul. 
Ez alkalommal dr. Liebermann Leo tanár, 
az állami vegykisérleti állomás főnöke, a 
következőket teszi közzé: A földmivelés-, 
ipar és kereskedelmi m. k. miniszterium 
megbizásából, a Magyarországban keres- 
kedésben előforduló amerikai és belföldi 
petroleumokat tűzveszélyességi szempont- 
ból megvizsgálta, ugymond, és vizsgálatai 

keretébe befoglalta a Bécsben árult petrole- 
umokat is. E vizsgálatok kimutatták azt, 
hogy a kereskedelemben előforduló ameri- 

kai petroleumok, egynek, az ugynevezett 
ebiztonsági petroleumo-nak kivitelével, 
nem felelnek meg ama kivánalmaknak, me 
lyeket a magyar, de meg az osztrák törvény 
is megállapit. Ez azt határozza, hogy a 
petroleumnak 30 fok R.-on alól gyujtható 
gázokat nem szabad fejleszteni ; e határo- 
zatnak tökéletes jogosultságát külön kisér- 
letek alapján, melyekről itt bővebben szól- 
nia lehet, volt képes megállapitani. Az itt 
Magyarországban, de Bécsben is áruba bo- 
csátott amerikai petrolenmok között, for- 
dulnak elő olyanok, melyek már 176 fok 
R-nél fejlesztenek gyujtható gőzöket, és 
egy petroleum, melynek gyuladási pontja 
216 fok R-nél fekszik, már a legjobbakhoz 
tartozik, melyek (ismét a biztonsági petro- 
leum kivételével) általában kaphatók. Ki 
lehet tehát mondani, hogy a nálunk kap- 
ható petroleunmok legnagyobb része olyan, 
hogy az már átlag közönséges szobahőmér- 
séknél gyujtható gőzöket fejleszt, és en- 
nélfogva, kivált rosszabb szerkezetü ége- 
tőknél, könnyen szolgáltatnak alkalmat a 
legveszedelmesebb robbanásokra. Hogy 
mindazok, kiket érdekel, köolajukat meg- 
vizsgálhassák és miután az e czélra eddig 
alkalmazott eljárások, illetőleg készülékek 
épen nem voltak megbizhatók, Liebermann 
szerkesztett egy egyszerü készüléket, 
melynek kiegészitését Calderoni és társa 
budapesti czég vállalta el. E készülék ke- 
zelésére bárkinek szivesen szolgál a ne- 
vezett tanár utmutatással. 

- Marosvásárhelyi hirek. 1d. gr. Te- 
leki Sámuel halála alkalmával az „Er- 

délyi keresk. és hitelbank" is adott ki 

gyászjelentést, melyben a feledhetlen emlékü 
elnök iránt mutatta be a kegyelet adóját. 
A „Kemény Zsigmond-társaság" szakosz- 
tályi ülésén báró Apor Károly elnök meleg 
szavakkal emlékezett meg az elhunyt ala- 
pitó tagról, a részvétiratot május 6-án tar- 

tandó rendes havi ülésből küldik ki a meg- 

szomorodott főuri családnak. - A zene- 
kedvelők egyletének f. év és hó 
830-án d. e. 11 órakor a városi tanácsház 
nagytermében érdekes közgyüléseleend, me- 
lyen a választmánynak azon inditványa 

is elő fog terjesztetni, hogy a zenekedvelők 
egylete a tüzoltó zenekarral egyesüljön. - 

Terschak Adolf fuvolamüvész, Schuller 

L. k. a. rosszulléte miatt, ápril 15-én nem 
tarthatta meg hangversenyét s Kolozsvárra 
utazott, hol vasárnap ápril 16-án a redoute 
nagytermében szép közönség gyönyörkö- 
dött müvészi játékában. Kedden, ápr. 18-án, 
a déli vonattal érkezett vissza a kitünő 
müvész és bájos leánya Dolly k. a., kiket 
az indóháznál ünnepiesen fogadott egy nő 
és férfi tagokból álló kis társaság. A vendég 

müvész tiszteletére Bucher Miksa városi 

képviselő gazdag ebédet adott, melyen egy- 
házi, katonai és világi elemből volt kép- 

viselve a vidám társaság. A világlátott 

vendégmüvész, kedves leánya, ugy a ven- 

dégszerető Bucher család, tüzetesen a két 

teremben vendéglátó két háziasszony (B. 

Miksáné és B. Károlyné) szép felköszöntés- 

ben részesültek. Különösen kiemelendők 

Kovács F. apát-plébános magyar és 

német nyelven mondott felköszöntései, me- 

lyek a zene-müvészet cosmopolitikus hatá- 

sát ékes szavakkal ecsetelték. A hangver- 

seny szerdán, ápril 19-én este fél 8 órakor 
szépszámu és igen intelligens közönséget 

hozott össze a Transylvania disztermében 

Ugy a közremüködőket, mint a hangver- 

senyző fuvola-müvészt és a kedves jelenségü 

énekmüvésznőt Dolly k. a.-t tüntető tap- 

sokkal fogadta a közönség. Egy gyönyörü 

eleven virág-bouguette-t is kapott tisztelő- 

itől a kisasszony, mely méltó társa a Ko- 

lozsvárról hozott szép emlék-csokornak. 

- Uj szövöszéket találtak fel Liverpool- 

Loom' elnevezéssel, a szövő iparral foglal- 
kozóknak már is élénk érdeklődését vivta ki 
magának. Mindenekelőtt megemlitendő, 

hogy ez a szövőszék hasonló munkaképes 

ség mellett tetemesen olcsóbb, mint az ed- 

digiek. Továbbá azt állitják, hogy a régi gé- 
peknél a vetélő mozgása folytán előállóráz- 
kodás, mely az épületeknek annyira ártott, 
ez uj szövőszéknél nem fordul elő. Ezen uj 
gép mintegy öt láb magas és hengeralaku; 
hasonlit egy nagyobb kötőgéphez, azonban 
egészen masféle munkát állit elő. Igy pld. 
a kötöőgép csak egy fonallal dolgozik s vég 
nélkül nyujtható szövetet készit. A Salis 

bury szövőszék ellenben felváltva négy fo- 

nallal dolgozik s kitünő, erős és tartós anya- 
got állit elő ; a kész szövet bármely irány- 
ban vágható s egy oldalán sem fejlik föl. 
Általán véve, a szakkörök ez uj talál- 
mányt igen dicsérik. 

-Blatt szobafestőnek lapunkban meg- 

jelent hirdetésére különösen felhivjuk a n. 
é. közönség figyelmét. Magunk is meggyő- 
zödtünk e szobafestő szolid, elegáns és ju- 
tányos munkájáról s jó lélekkel merjük 
bárkinek is ajánlani. 

Máztartás. 
Penészes hordók javitása. Vegyünk 

tiz hektoliternyi hordóra tiz deka mustárt, 
tegyük a hordóba ; töltsünk rá forró vizets 
fojtsuk be a hordót. Nemsokára a dongák 
megizzadnak, mintha likacsaikon nedv szi- 
várgott volna ki, 3-4 nap mulva a mustár- 
vizet kieresztjük s a hordót tiszta vizzel jól 
kimossuk. Végre egy kevés szeszszel öblit- 
jükki. A penészszag többé nem lesz érezhető. 

Igen kitünő kávét lehet előállitani a kö- 
vetkező módon : Négy pohárra való frissen 
pörkölt és darált kávéba üssünk egy tojást, 
keverjük össze vele jól s adjunk hozzá 
annyi hideg vizet, (a mennyivel épen meg- 
nedvesithető, azután öntsünk rá forró vizet, 
s hagyjuk vele állani 10-12 perczig, üle- 
pedés után finom szürőn szürjük át me- 
leg kávés csészébe, adjunk hozzá czukrot, 
egyenlő mennyiségü felforralt tejet s öntsük 
szét. Oly ital ez, mely még a kávénak 
legesküdtebb ellenségeit is renegátokká 
képes tenni. 

A borsó puha- vagy keményfővö volta. 
Hogy a borsó jó vagy rossz fővő-e, az a 
borsóban levő legumin oldhatósága fokától 
függ. Tiszta vizben megfőzetvén a puhán 
és keményen fővő borsó, amannál 4. 2401, 
emennél pedig 1.7830, legumin oldódott fel. 
A legumin oldhatósága pedig, mintdr. Kreus- 
ler erre vonatkozólag tett kisérleteiből 
kitünik, nagyobb mennyiségü alkalikus 
földsók, mész és magnesia jelenléte által 
csökkentetik, ha egyidejüleg a phosphor- 
savas káli tartalom is kevesebbé válik. A 
viz behatása folytán a keményen fővő bor- 
sóban az alkalikus földsók és a kálium- 
vegyek részben cserebomlást szenvednek, 
s a legumin a mészfölddel és magnesium- 
mal jő vegyi összeköttetésbe, mely vegyü- 
letek pedig, mint már többek kimutatták, 
sem hideg, sem meleg vizben nem oldha- 
tók, épenséggel nem duzzadnak és szaru- 
nemü, kemény tömeget képeznek. S a ke- 
ményen fővő borsó valóban vagy éppen 
nem, vagy csak hosszabb idő mulva dagad 
meg. Miután pedig a megdagadással a mag 
csiraképessége is a legszorosabb össze- 
függésben van, világos, hogy a keményen 
fővő borsó vetőmagul sem ajánlható. Azon 
ismeretes tényt, hogy a jégeső által vert 
borsó egyenlőtlenül fővő szokott lenni, 
következöképen lehet megmagyarázni: 
Tudva van, hogy a növénynek a mag érése 
idején legtöbbször phosphorsav- és kálira 
van szüksége, nemkülönben, hogy ez idő- 
ben csaknem minden phosphorsav és káli 
a levelekből és szárakból a magvakba ván- 
dorol át. Ha már most jégeső által a szárak 
megsértetnek, s a levelek még a mag meg- 
érése előtt talán mind leveretnek, ugy a 
magvakba nem vándorolhat a szükséges 
mennyiségü phosphorsav és káli, minek 

a borsó keményen fővővé 
esz. 

A malaczok nevelése. Némelyek nem 
mernek koczáikhoz közeliteni sem, annyira 
vad és dühös az. Ha kénytelenek, vasvillá- 
val vagy lapáttal felfegyverkezve mennek 
be a sertésólba. E káros állapot rendesen a 
sertés helytelen kezeléséből származik. AZ 
ilyen vad sertések ólai természetesen ritkán 
tiszták és igy a malaczoknak, melyek benn 
feküdni kénytelenek, szinte s e 
kell lenniök. Ez nem azon 
malaczokat nevelni kell. A mala 
könnyen nevelhető állat, csakhogy n 
lését, éppen ugy, mint az emberét, kor 
kell kezdeni. Ha nevelni akarjuk őket, 
meg akarjuk mutatni az utat, melyen ha 
ladniok kell, a nevelést már szopós kori 
ban kell megkezdeni, ugy, hogy fel 
őket kezünkbe és simogassuk, ver 
meg őket több izben. Ha valaki 
van hozzá, felveheti öket, beviheti s 
ba, hogy gyermekei já 
jobb. Egy szóval, ugy 
ugy kell öket tanitani, hogy 
ne féljenek; az ily malaczok 
czák is tanulékonyak és sze 

köztudomásulag isme 
natkozásainál fog 
sokoldalua ügyessé 
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MEN JE. 
(CÖrvényes 1881. évi május 15-től.) 

A Predeál-nagyváradi irány: A Nagyvárad-predeali irány: 
Szornély Vegyes személy Vegyes 

Állomások: a Állomások: 
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Tövis key vendégó) má 226] 218 Kéhzlem, 7 
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- A vastagabb keretbe nyomatott 
számitott éjjeli időt jelentik. 

számok az esti 6 órától reggeli 5 óra 59 perczig 

Hivatalos árfolyamok a budapesti áru- 

és érték- 2 tőzsdén. 

Ápril 25-én. 
Magyar aranyjáradék. 119.75 
Magyar vasuti kölcsön 184.- 
M. keleti vasuti államkötv. I. kibocs. 91- 
M. keleti vasuti államkötv. II. kibocs. 110.75 
M. keleti vasuti államkötv, . évi 1876 95.50 
Magyar földtehermentesitési kötvény 99.- 
M. földtehermentesit. kötv. záradékkal 97.50 ; 

feltételekben előirt 50 -nyi bánatpénzzel el- Temes-bánáti földteherment. kötvény 98.- 
Temes-bánáti földt. kötv. záradékkal 97.50 
Erdélyi földtehermentesitési kötvény 98.25 
Horvátszlavon földteherm. kötvény - - 
Magyar szőlődézma-váltsági kötvény 97.- 

Tiszaszabályozási és szegedi sorsjegy 110.75 
Osztrák járadék papirban 76.25 
Osztrák járadék ezüstben 77.25 
Osztrák járadék aranyban 94 - 
1860. államsorsjegyek 1830.- 
Osztrák-magyar bankrészvény 825.- 
Magyar hitelbank-részvény 336.50 
Osztrák hitelintézet-részvény 341.40 
Ezüst . . 
Cs. és kir. arany 5.62 
20 frankos arany 9.53 
Német birodalmi márka 58.70 
London (2 havi váltókért) 120.20 
Magyar papirjáradék 87.50 

Felelős szerkesztők: 

T. Nagy Imre, Dr. Kábdebó Ferencz, 
Ifj. Dobay János. 

Kiadó tulajdonos: 
Szabó Albert. 

Sz. 758. közig. 

1882. 

Pályázati hirdetmény. 
Kézdi-Vásárhely város tanácsánál 

egy végrehajtói állomás üresedésbe 
jövén 25 frt havi dij mellett, az erre pá- 

Magyar nyeremény-sorsjegy kölcsön 117.25 en 

tásának biztositása czéljából az 1882. évi 
jnnius hó 27-ik napjának d. e. 10 órájára az 
udvarhelymegyei m. kir. államépitészeti hi- 
vatal helyiségében tartandó zárt ajánlati 
versenytárgyalás hirdettetik. 

A versenyezni óhajtók felhivatnak, 
hogy a fentebbi munkálatok végrehajtásá- 
nak elvállalására vonatkozó, az engedélye- 

zett költség után számitandó s a részletes 

látott zárt ajánlataikat a kitüzött nap d. e. 

inkább igyekezzenek beadni, mivel a későb- 
érkezettek figyelembe nem fognak 

vétetni. 

lyázni kivánók felszólittatnak, hogy fo- 
lyamodásukat e téren való működésük 
kimutatásával 1882. május 10-ig 

alólirt tanács elnökségéhez beadják. 

K-Vásárhely város tanácsa, 1882. 
április hó 26-án. 

Szőcs József, 
1 polgármester. 

204. szám. í 

1882. 

Hirdetmény. 
A nagymélt. m. kir. közmunka- és köz- 

lekedési ministerium az 1882. évi április hó 
17-én kelt 5430. számu rendeletével a hé- 

jasfalva-cs-gyimesi államut 68-69 és 70-71. 
klm. szakaszán lévő 155, 156, 158 és 159. sz. 

fedkőves faragott kő áteresz helyreállitását 
805 frt 24 kr összeg erejéig engedélyezte. 

A fentemlitett munkálatok foganatosi- 

A szóban forgó munkálatra vonatkozó 
műszaki müvelet és részletes feltételek a 
nevezett magy. kir. államépitészeti hivatal- 
nál, a rendes hivatalos órákban, naponkint 
megtekinthetők. 

Kelt Sz.-Udvarhelyen, 1882. évi ápri- 
lis hó 22-én. 

Magyar kir. épitészeti hivatal. 

A f. évi közgyülés elhatározta 

uj részvényeknek 
kibocsátását. 

Uj részvény 400 darab fog kibocsát- 
tatni. Egy részvény névértéke 50 frt, a ki- 
bocsátási ártolyam 60 forint. A felülfizetett 

10 forint a tartaléktőkéhez és a nyugdijalap- 
hoz fog csatoltatni. Az uj részvények az 

1883-ik évi üzlet osztalékában már részesül- 

nek. A részvények részletekben is befizet- 
hetők és pedig: 

az aláiráskor 6 frt, 
május 15-ig 20 , 
auguszt. 1-ig 20 
október 1-ig 14 , 

Nem részvényesek is május I5-ig irhat- 
nak részvényt alá. 

Az aláirók részvény-utalványt fognak 

kapni. 

n 

Fél részvények nem fognak kibocsát- 
tatni. Az ez évben fizetett osztalék 160, volt 

Székely-Udvarhelytt, 1882. ápril 24. 

Szeékely-egyleti első takarékpénztár. 
Ugron Gábor, 

ig. elnök. 

Ifj. MKovács Domokos. 
pénztárnok. 

Egy ép, erőteljes székely ember, ki 
több évig volt alkalmazva, mint tiszttartó, 
jó bizonyitványnyal és ajánló levéllel 
ellátva, alkalmazást keres. Bő- 
vebb felvilágositást e lap kiadóhivata- 
lában nyerhetni. 6-6 

Figyelermnre meélté- 

E nemes városban való rövid itt-létem alatt oly szeren- 

csés voltam, hogy munkáim által több művelt család tetszését 

megnyertem. E körülmény folbátoritott, hogy üzletemet ugy 

rendezzem be, miszerint képes legyek a 

szobafestészet 
körébe vágó mindennemü munkát elvállalni. Elfogadok megrendeléseket szó- 

bamennyezetek (plafond) kifestésére olasz, német, franczia renaissance styl 

szerint, azokhoz illő fali mintákkal vagy tapetákkal. Képes vagyok templo- 

mok vagy más nyilvános termek diszitéséregoth, mór, plastikai sat.
 stylben. 

Vállalkozom ajtók, ablakok, szobapadlások (pádimentum) 
festésére cse- 

re-, juhar-, tölgy-, diófa, fehér porczellán stb. szinekben. 

Hogy üres szavakban ne beszéljek, bátorkodom tek. Fejér Lukács, Szőcs 

József polgármester, Wertán testvér uraknál végzett munkáimra h
ivatkozni, kik 

megkeresésre szivesen megengedik azok megtekintését. 

Midőn a n. é. közönség becses figyelmét felhivom, csak annyit jegyzek meg, 

hogy főtörekvésem ezután is az lesz, hogy olcsó árak, tisztességes munka és p
on- 

tosság által érdemesitsem magamat a n. é. közönség szives pártfogására. 

Alázatos szolgája 

BLATT MIHÁLY, 
szobafestő IKézdi-Vásárhelytt. 

CIMBALMOS FERENCZ. 
ASZTALOS-WMESTER, KÉZDI-VÁSÁRHELYTT, 

(Zsigmondtér, I. kerület, 8. udvartér) 

AJ AIIJ 

dió, köris, fenyő s más különféle fából műizléssel készült, 

fényezett (politurozott) 

butor-relctárát. 
Elvállal épület-, butor- s minden e szakmába vágó asztalos-munkát; 

ugy a közönséges, mint a finomabb esztergált vagy faragványnyal 

ékitett DISZMUNIKÁT a legpontosabban, tartósan és a lehető leg- 

jutányosabb áron. 

Minden nagyságu és faju koporsók készletben tartatnak. 

NÁDFONÁSU SZÉK, KANAPÉ, SÓTA 
s más czikkek készitését, esetleg régebbiek ujra- 

fonását elfogadja és gyorsan foganatositja. 

Ba Vidéki jmegrendelések gyorsan és jutányosan teljesit- 

tetnek. 
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Nyomatott Szabó Albertnél Kézdi-Vásárhelytt. 


